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sens auprès de la Préfecture du Doubs, démarche qui a été couronnée de succès. Le Préfet a en 
effet immédiatement signalé au Ministre de l’Intérieur qu’il convenait, à son avis, de modifier les 
instructions en vigueur dans le sens indiqué par nous et le Ministre l’a autorisé à délivrer aux 
étrangers qui auraient été déclarés impropres au service et qui solliciteraient leur rapatriement 
des réquisitions de transport au titre d ’indigents jusqu’à la gare — frontière. Le Commissaire 
spécial à la frontière doit être prévenu en temps utile par la Préfecture et contrôler la sortie de 
nos compatriotes (2001 (B) 2 /51).
Concernant le recrutement de la Légion étrangère, l ’Office fédéral de Immigration écrit à la D ivi
sion des A ffaires étrangères du Département politique, le 24 mars 1921: [...] Depuis des années 
déjà et surtout depuis l’armistice, nous luttons énergiquement contre les enrôlements en ques
tion, mais il y a toujours beaucoup de jeunes Suisses qui malgré tous les avertissements cherchent 
à se faire engager. On nous informe que les enrôleurs font usage d ’un nouveau procédé; il nous 
manque jusqu’ici les preuves. Suivant ces dires, les enrôleurs cherchent à engager de jeunes 
hommes forts et robustes comme ouvriers dans les contrées dévastées et leur promettent du tra
vail sûr et de bons salaires. Le contrat se compose de deux feuilles imprimées; la première pour 
l’engagement en France, la seconde pour l’enrôlement dans l’armée étrangère. En signant la 
première feuille, la seconde se trouve aussi signée parce que l’agent a eu soin de poser entre les 
deux feuilles un papier carbone. L’engagé traverse la frontière avec la première feuille et une fois 
en France, on lui montre la seconde signée pour l’entrée dans l’armée étrangère. On se plaint 
aussi de ce procédé en Autriche et en Allemagne et nous devons lutter aussi bien que possible 
contre ces tromperies (2001 (B) 2 /51).
Pour d ’autres informations, cf. E 2200 Paris 1/1645.
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La Légation de Suisse à Londres au Foreign Office

A M  Londres, le 21 décembre 1920

On the 27th October last, the Département Politique Fédéral, Berne, received 
from the British Legation at Berne, an aide-mémoire marked «Most Confiden
tial», on the subject of the question of the Rhine.1

Mr. Paravicini has been instructed by his Government to inform H. M. Foreign 
Office that the most careful consideration has been devoted by His Government’s 
Political Department, to the various points therein stated.

He desires, however, to point out that there appear to be certain views embod
ied in the above aide-mémoire which his Government consider desirable to spe
cially raise, in-as-much as the point of view of the Federal Council does not en
tirely coincide with that of H. M. Government.

1. The Federal Council express their entire accord with the view of the British 
Government that Article 46 of the Mannheim Convention is still in force.

They desire however, to especially emphasize that in their view the provisions 
of the Mannheim Convention should equally apply and be in forcfe as regards the 
provisions of Article 358 of the Treaty of Versailles, and that no reasonable 
ground appears, in their view, to exist, that any exception should be made in the

1. Cf. DDS 712, n° 426 annexe.
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case of Article 358, which should, with its other articles, be equally governed by 
Article 46 of the Mannheim Convention.

2. There is no objection on the part of Switzerland to the submission for due 
consideration to the Central Commission on the Rhine, of the projects for canali
sation which may be indicated by France2, but they desire most emphatically to 
point out that in regard to the question of the possibilities of Navigation on the 
Rhine, as compared with the capabilities in this direction of the canal, the actual 
factor of comparison must in no case be the condition of the Rhine as it exists to 
day, but the condition of the Rhine as it would be on the completion of the various 
works undertaken, and to be undertaken, with the object of rendering it fully 
navigable.

3. The Federal Council is happy to share entirely the opinion stated by 
H. B. M’s. Government, that the interets of both Governments are identical in 
regard to this question of the Navigation of the Rhine. They must, however, put 
forward their considered opinion that such navigability can only be fully effected 
by utilization of the Rhine itself as above indicated.

4. Whatever may be the ultimate issue of the French plans for canalisation, 
Switzerland finds itself compelled to insist on the necessary works for the régulari
sation of the Rhine itself, being put in hand at the earliest possible moment.

5. The Federal Council have taken due note of the remarks of the British Lega
tion in Berne3, regarding the representation of Switzerland on the Central Com 
mission for the Navigation of the Rhine, and every effort is now being made by the 
Swiss Government to effect such participation at the earliest possible moment.4

2. Cf. D D S 7/2, nos 137, 152 et 186.
3. Par note du 10 décem bre 1920, le Foreign office dem andait: [...] In view of the fact that the 
interests of Switzerland and G reat Britain in the matter are largely identical, I would take this 
opportunity to express the hope that the Swiss G overnm ent will see their way to send their dele
gates to the next session of the Commission in order to put forward the arguments expressed in 
your mem orandum  (E 2001 (B) 14 /5).
4. Par lettre du 1er janvier 1921, le Foreign office remerciait pour l ’envoi de l ’a ide-m ém oire en 
précisant: [.. . / th a t  you may rest assured that the British delegate on the Commission will not fail 
to bear the Swiss point of view in mind.
In the meantime I should like to emphasize the suggestion, which we have already m ade offi
cially, that the Swiss G overnm ent should in their own interests decide to participate in the work 
of the Commission as soon as possible (E  2001 (B) 14 /10).

dodis.ch/44651dodis.ch/44651

http://dodis.ch/44651

	Bd08_00000122
	Bd08_00000123

